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BALTI JÖULUTEERISTUSE KORB
E esti kogudus istub paremas pinkide reas, l ä t i  kogudus vasemas. 
Pinke palutakse ülekande huvides tä ita  eest tahapoole järgmi­
s e lt :  lapsed, koor, kogudus. Tihe kogudus annab koondatud lau*- 
luköla. Palutakse ju lg e lt  ja rõõmsalt lau lda.

I .
Ma tulen taevast ü le va lt , Häid sõnumeid toon t e i l e  s e a lt , 

Reid toon ma t e i le  rõõmuga, Reid tahan mina kuuluta*
Uks laps on täna sündinud* Kui ammust a jast töötud, See ka l­

l i s  ilu s  lapsuke On te ie  rõõm ja  k a l l is  õnn.
See on see Issand Jeesus K r is t , Kes tahab a ita  h äda lis t; See 

on see Õnnistegija* Kes te id  võib patust lunasta.
Kõik õnne saate tema käest, Mis Jumal pakkund igaves t, Et 

te ie  v õ ite  meiega, Rüüd taevas jä r je s t  elada,

In tro itu s  - õp. Veem.
Kollektbön -  praost Sakarnis.
E p is te l, Jes, 9>2-7, e e s t i kee les ,
A. Läte -  Jõuluõhtul,
Evangeelium, Lk, 2,1-20, l ä t i  keeles.
Riho Päts -  Jõulupuu,
Jutlus -  te o l l i e  Cuibe, ro o ts i k ee les ,
A, Maasalo -  Jõulukellad.
Jöululäkitus -  peapiiskop J. 0. Lauri.
Lä ti koguduselaul
Jöululäkitus -  praost Janis Terins.
A. V ito lin s  -  Pa lve.
Fader Vår -  praost Sakarnis,
Õnnistamine -  peapiiskop.

I I .
0 du sa liga , 0 du he l ig a ,  Rådebringande ju ledag. Ära ske 

Herran Rära och fjä rra n ! Änglar förkunnar Guds välbehag.

Född är Frälsaren Och Förlos saren, K ristu s, Herren i  Ba- 
vids stad. Kommen är fr id en , Himmelska tiden  Ru är fu llb o r ­
dad, Min s jä l ,  var glad.

Gåvor h e liga , Outsägliga Gav oss Faderns barmhärtighet. 
K r is t  vare hälsad! Världen är frä lsa d . Fröjda, frö jd a  d ig,
0 k ristenhet.


